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See the notice on TED website

495471-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de maintenance de systèmes – Managed Services für Software Session 
Border Controller (SBC) und C3000 Faxserver
OJ S 136/2026 17/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Adresse électronique: VMS-Vergabe@nds.aok.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Managed Services für Software Session Border Controller (SBC) und C3000 Faxserver
Description: Managed Service für SBC und C300 Faxserver
Identifiant de la procédure: fb87ff24-0406-41a0-8742-ba3af006c6a1
Identifiant interne: 2026-043-SH
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50324100 Services de maintenance de systèmes
Nomenclature complémentaire (cpv): 72250000 Services de maintenance des systèmes et 
services d'assistance

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Niedersachsen

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YHGYT1XEJFNJ#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/495471-2026
mailto:VMS-Vergabe@nds.aok.de
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: S. Anlage 
C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Participation à une organisation criminelle: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur 
Eignung)
Fraude: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Corruption: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: S. Anlage 
C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: S. Anlage C02 (Eigenerklärung 
zur Eignung)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Insolvabilité: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Biens administrés par un liquidateur: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
État de cessation d’activités: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Faute professionnelle grave: S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: S. Anlage 
C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: S. Anlage 
C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
S. Anlage C02 (Eigenerklärung zur Eignung)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: S. Anlage C02 
(Eigenerklärung zur Eignung)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Software Session Border Controller (SBC) - Managed Service inkl. Lizenz, 
Implementierung, Betrieb, Wartung
Description: Managed Service inkl. Lizenz, Implementierung, Betrieb, Wartung
Identifiant interne: 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50324100 Services de maintenance de systèmes
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Nomenclature complémentaire (cpv): 72250000 Services de maintenance des systèmes et 
services d'assistance
Options: 
Description des options: Beschreibung Los1: - Rufbereitschaft außerhalb Regelzeiten (z. B. P2
/P3 24×7) pro Werktag - Erweitertes Monitoring / SIP Tracing (Langzeitmitschnitte nach 
Freigabe) für jeden Einzelfall - Change Kontingente in Stunden - Skalierung (Erhöhung 
Session Lizenzen) in 50er Schritten - Wechsel Alternate Route/DNS SRV Mehrfachziele für 
0800 Transit (später aktivierbar). - Technikereinsatz, für z.B. Projekte und 
Weiterentwicklungen pro Stunde - Stundensatz Techniker außerhalb Regelzeit, für z.B. 
Deeskalation und Wiederherstellung (Recovery) oder Verfügbarkeits-/Failover-Management 
pro Stunde - Stundensatz Projektleiter außerhalb Regelzeit, für z.B. Deeskalation und 
Wiederherstellung (Recovery) oder Verfügbarkeits-/Failover-Management pro Stunde 
Beschreibung Los 2: - Technikereinsatz für Projekte und Weiterentwicklungen pro Stunde - 
Projektleitereinsatz für Projekte und Weiterentwicklungen - Change Kontingente in Stunden - 
Rufbereitschaft außerhalb Regelzeiten (z. B. P2/P3 24×7) - Erweitertes Monitoring / SIP 
Tracing (Langzeitmitschnitte nach Freigabe) für jeden Einzelfall - Voice-Sprachboxen / 
Anrufbeantworter-Funktionalität, sofern durch den Auftraggeber abgerufen

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Niedersachsen

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der Auftraggeber hat die Option, den Vertrag 
zweimal um jeweils 12 Monate zu verlängern. Die Option ist in Textform spätestens 3 Monate 
vor dem jeweiligen Vertragende auszuüben.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
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Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Technische Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mind. 2 benannte Fachkräfte mit Hersteller-Zertifizierung für den 
angebotenen SBC oder gleichwertiger Qualifikation im Bereich SBC-/VoIP-/SIP-Betrieb. 
Nachweis: Zertifikatskopien, Herstellerbestätigung, Projektlebensläufe oder vergleichbare 
Qualifikationsnachweise. - Nachweis einer 24×7-Entstörungsfähigkeit für kritische Störungen, 
z. B. eigenes NOC, Bereitschaftsorganisation oder vertraglich gesicherter Partner. Nachweis: 
Eigenerklärung mit Beschreibung der Betriebs- und Eskalationsorganisation. - Eigenerklärung 
oder Referenznachweis über Erfahrung mit hochverfügbaren SBC-Architekturen, 
insbesondere Active/Standby-, RZ-Redundanz-, Failover-/Failback- oder vergleichbaren 
Betriebsmodellen. - Eigenerklärung oder Nachweis über Erfahrung mit SIP-TLS, mTLS, SRTP 
soweit technisch unterstützt, Zertifikatsmanagement, Cipher-Policy, Zertifikatserneuerung und 
sicherer Signalisierungs-/Medienkommunikation.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): - Erklärung/Nachweis der Eintragung in ein Berufs- und Handelsregister des 
Landes, in dem der Bewerber niedergelassen ist, und dass dieser Eintrag nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Landes erfolgt ist (Nachweis nicht älter als 01.01.2026).

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): - Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme für 
Personen- und Sachschäden bis zu 1.000.000 Euro je Schadensereignis und 
Vermögensschäden bis zu 500.000 EUR durch Vorlage einer Kopie der Versicherungspolice 
oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers über den Bestand der Versicherung. 
Es ist auch ausreichend, wenn der Bieter mit dem Angebot eine unterzeichnete 
Eigenerklärung vorlegt, durch die er sich verpflichtet, im Falle des Zuschlags eine den 
vorgenannten Anforderungen entsprechende Versicherung abzuschließen und dem 
Auftraggeber binnen 14 Tagen nach Zuschlag unaufgefordert durch Vorlage einer Kopie der 
Versicherungspolice oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers nachzuweisen. 
In jedem Fall verpflichtet sich der Bieter mit Abgabe des Angebots, den Versicherungsschutz 
im Falle des Zuschlags für die Gesamtdauer des Vertrages aufrecht zu erhaltenen 
Betriebshaftpflichtversicherung

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenz (Fachkunde) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mind. 2 Referenzprojekte mit vergleichbarem Leistungsumfang in den 
letzten 5 Jahren. Davon mind. 1 Referenz mit SBC Managed Service, Hochverfügbarkeit und 
>100 parallelen Sessions. Angabe: Auftraggeber, Zeitraum, Leistungsumfang, eingesetzte 
SBC-Technologie. - Mind. 1 Referenz mit nachgewiesener Faxserver-, C3000- oder 
vergleichbarer Fax-SBC-Integration über T.38/G.711. - Eigenerklärung oder 
Referenznachweis über Erfahrung mit SIP-Sonderendpunkten, Türfreisprecheinrichtungen, 
Routing-/Normalisierungsregeln, 0800-Transit oder vergleichbaren 
Sonderkommunikationspfaden. - Eigenerklärung oder Referenznachweis, dass Prozesse für 
Schwachstellen-/Patchmanagement, Change-/Konfigurationsmanagement, Backup/Restore, 
Notfall-/Wiederanlauf sowie Incident-/Problem-/Eskalationsmanagement im Managed-Service-
Betrieb etabliert sind.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
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Description du critère de sélection: Mindestumsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Jahresumsatz ? 500.000 EUR netto im Bereich TK-, SBC-, VoIP-, UC- oder Kommunikations-
Managed-Services im Durchschnitt der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Informationssicherheit, Datenschutz / Sozialdaten (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): - ISO 27001-Zertifizierung oder gleichwertiger Nachweis, z. 
B. BSI IT-Grundschutz-Testat, SOC 2 Type II, Auditnachweis oder dokumentiertes ISMS. 
Nachweis gültig zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe. - Eigenerklärung, dass der Bieter 
Anforderungen an Auftragsverarbeitung nach Art. 28 DSGVO, Weisungsbindung, 
Vertraulichkeit, Unterauftragnehmersteuerung, Löschung/Rückgabe und Verarbeitung im 
Umfeld von Sozialdaten gemäß § 80 SGB X erfüllen kann.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 11/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 43 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die 
die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Eignungskriterien der Anlage C01
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 134 GWB Informations- 
und Wartepflicht. "(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB 
Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." § 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt." § 168 
GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der 
Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine 
Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der betroffenen Interessen zu 
verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch unabhängig davon auf die 
Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann 
nicht aufgehoben werden...".
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: AOK - Die 
Gesundheitskasse für Niedersachsen
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5.1.
 
Lot: LOT-0002
Titre: C3000 Fax Server (Standalone) - Managed Service inkl. Betrieb, Wartung, 3rd-Level-
Support
Description: Managed Service inkl. Betrieb, Wartung, 3rd-Level-Support
Identifiant interne: 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50324100 Services de maintenance de systèmes
Nomenclature complémentaire (cpv): 72250000 Services de maintenance des systèmes et 
services d'assistance
Options: 
Description des options: Beschreibung Los1: - Rufbereitschaft außerhalb Regelzeiten (z. B. P2
/P3 24×7) pro Werktag - Erweitertes Monitoring / SIP Tracing (Langzeitmitschnitte nach 
Freigabe) für jeden Einzelfall - Change Kontingente in Stunden - Skalierung (Erhöhung 
Session Lizenzen) in 50er Schritten - Wechsel Alternate Route/DNS SRV Mehrfachziele für 
0800 Transit (später aktivierbar). - Technikereinsatz, für z.B. Projekte und 
Weiterentwicklungen pro Stunde - Stundensatz Techniker außerhalb Regelzeit, für z.B. 
Deeskalation und Wiederherstellung (Recovery) oder Verfügbarkeits-/Failover-Management 
pro Stunde - Stundensatz Projektleiter außerhalb Regelzeit, für z.B. Deeskalation und 
Wiederherstellung (Recovery) oder Verfügbarkeits-/Failover-Management pro Stunde 
Beschreibung Los 2: - Technikereinsatz für Projekte und Weiterentwicklungen pro Stunde - 
Projektleitereinsatz für Projekte und Weiterentwicklungen - Change Kontingente in Stunden - 
Rufbereitschaft außerhalb Regelzeiten (z. B. P2/P3 24×7) - Erweitertes Monitoring / SIP 
Tracing (Langzeitmitschnitte nach Freigabe) für jeden Einzelfall - Voice-Sprachboxen / 
Anrufbeantworter-Funktionalität, sofern durch den Auftraggeber abgerufen

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Niedersachsen

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Der Auftraggeber hat die Option, den Vertrag 
zweimal um jeweils 12 Monate zu verlängern. Die Option ist in Textform spätestens 3 Monate 
vor dem jeweiligen Vertragende auszuüben.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Technische Leistungsfähigkeit (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mind. 2 benannte Fachkräfte mit Hersteller-Zertifizierung für den 
angebotenen SBC oder gleichwertiger Qualifikation im Bereich SBC-/VoIP-/SIP-Betrieb. 
Nachweis: Zertifikatskopien, Herstellerbestätigung, Projektlebensläufe oder vergleichbare 
Qualifikationsnachweise. - Nachweis einer 24×7-Entstörungsfähigkeit für kritische Störungen, 
z. B. eigenes NOC, Bereitschaftsorganisation oder vertraglich gesicherter Partner. Nachweis: 
Eigenerklärung mit Beschreibung der Betriebs- und Eskalationsorganisation. - Eigenerklärung 
oder Referenznachweis über Erfahrung mit hochverfügbaren SBC-Architekturen, 
insbesondere Active/Standby-, RZ-Redundanz-, Failover-/Failback- oder vergleichbaren 
Betriebsmodellen. - Eigenerklärung oder Nachweis über Erfahrung mit SIP-TLS, mTLS, SRTP 
soweit technisch unterstützt, Zertifikatsmanagement, Cipher-Policy, Zertifikatserneuerung und 
sicherer Signalisierungs-/Medienkommunikation.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): - Erklärung/Nachweis der Eintragung in ein Berufs- und Handelsregister des 
Landes, in dem der Bewerber niedergelassen ist, und dass dieser Eintrag nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Landes erfolgt ist (Nachweis nicht älter als 01.01.2026).

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): - Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme für 
Personen- und Sachschäden bis zu 1.000.000 Euro je Schadensereignis und 
Vermögensschäden bis zu 500.000 EUR durch Vorlage einer Kopie der Versicherungspolice 
oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers über den Bestand der Versicherung. 
Es ist auch ausreichend, wenn der Bieter mit dem Angebot eine unterzeichnete 
Eigenerklärung vorlegt, durch die er sich verpflichtet, im Falle des Zuschlags eine den 
vorgenannten Anforderungen entsprechende Versicherung abzuschließen und dem 
Auftraggeber binnen 14 Tagen nach Zuschlag unaufgefordert durch Vorlage einer Kopie der 
Versicherungspolice oder einer entsprechenden Bestätigung des Versicherers nachzuweisen. 
In jedem Fall verpflichtet sich der Bieter mit Abgabe des Angebots, den Versicherungsschutz 
im Falle des Zuschlags für die Gesamtdauer des Vertrages aufrecht zu erhaltenen 
Betriebshaftpflichtversicherung

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenz (Fachkunde) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mind. 2 Referenzprojekte mit vergleichbarem Leistungsumfang in den 
letzten 5 Jahren. Davon mind. 1 Referenz mit SBC Managed Service, Hochverfügbarkeit und 
>100 parallelen Sessions. Angabe: Auftraggeber, Zeitraum, Leistungsumfang, eingesetzte 
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SBC-Technologie. - Mind. 1 Referenz mit nachgewiesener Faxserver-, C3000- oder 
vergleichbarer Fax-SBC-Integration über T.38/G.711. - Eigenerklärung oder 
Referenznachweis über Erfahrung mit SIP-Sonderendpunkten, Türfreisprecheinrichtungen, 
Routing-/Normalisierungsregeln, 0800-Transit oder vergleichbaren 
Sonderkommunikationspfaden. - Eigenerklärung oder Referenznachweis, dass Prozesse für 
Schwachstellen-/Patchmanagement, Change-/Konfigurationsmanagement, Backup/Restore, 
Notfall-/Wiederanlauf sowie Incident-/Problem-/Eskalationsmanagement im Managed-Service-
Betrieb etabliert sind.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Mindestumsatz (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Jahresumsatz ? 500.000 EUR netto im Bereich TK-, SBC-, VoIP-, UC- oder Kommunikations-
Managed-Services im Durchschnitt der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Informationssicherheit, Datenschutz / Sozialdaten (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): - ISO 27001-Zertifizierung oder gleichwertiger Nachweis, z. 
B. BSI IT-Grundschutz-Testat, SOC 2 Type II, Auditnachweis oder dokumentiertes ISMS. 
Nachweis gültig zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe. - Eigenerklärung, dass der Bieter 
Anforderungen an Auftragsverarbeitung nach Art. 28 DSGVO, Weisungsbindung, 
Vertraulichkeit, Unterauftragnehmersteuerung, Löschung/Rückgabe und Verarbeitung im 
Umfeld von Sozialdaten gemäß § 80 SGB X erfüllen kann.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 11/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 43 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die 
die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YHGYT1XEJFNJ
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Eignungskriterien der Anlage C01
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 134 GWB Informations- 
und Wartepflicht. "(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB 
Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." § 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
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des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt." § 168 
GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der 
Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine 
Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der betroffenen Interessen zu 
verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch unabhängig davon auf die 
Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann 
nicht aufgehoben werden...".
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: AOK - Die 
Gesundheitskasse für Niedersachsen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Numéro d’enregistrement: keine Angabe
Adresse postale: Hildesheimer Str. 273
Ville: Hannover
Code postal: 30519
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: VMS-Vergabe@nds.aok.de
Téléphone: +49 511870115207
Adresse internet: http://www.aok-niedersachsen.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: keine Angaben
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Adresse internet: http://bundeskartellamt.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn

mailto:VMS-Vergabe@nds.aok.de
http://www.aok-niedersachsen.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://bundeskartellamt.de
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Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 723d7b81-d949-4859-8632-df8ad29f8c16  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/07/2026 14:01:18 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 495471-2026
Numéro de publication au JO S: 136/2026
Date de publication: 17/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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